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YOUTH SUNDAY  
Fourth Sunday of Easter 

April 30, 2023 
 
 

 
 

Cover Designed by Rosemary Janiak 
 
 

Welcome to Ascension! For more information about our community, please fill out a welcome card, found at either end of the 
pews, or take one of our welcome packets from a member of the Welcome Team or the table in the narthex. 

Please silence your electronic devices. Beginning ten minutes before the service, please help us create a contemplative space by 
refraining from cell phone use or loud conversation. 

 
The people’s responses are in bold. 
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PRELUDE 
A Pedir Su Mano 
 
The people stand as able.  
 
PROCESSIONAL HYMN  
Trenches 
 
WELCOME 
 
 
Priest  Alleluia! Christ is risen! 
People  The Lord is risen indeed! Alleluia! 
 
 
Priest and people 
Almighty God, to you all hearts are open, all 
desires known, and from you no secrets are hid: 
Cleanse the thoughts of our hearts by the 
inspiration of your Holy Spirit, that we may 
perfectly love you, and worthily magnify your holy 
Name; through Christ our Lord. Amen. 
 
 
 
Priest and People 
 
Glory to God in the highest, and peace to his 
people on earth. Lord God, heavenly King, 
almighty God and Father, we worship you, we give 
you thanks, we praise you for your glory. 
Lord Jesus Christ, only Son of the Father, 
Lord God, Lamb of God, you take away  
the sin of the world: have mercy on us; you are 
seated at the right hand of the Father: 
receive our prayer. For you alone are the Holy 
One, you alone are the Lord, you alone are the 
Most High, Jesus Christ, with the Holy Spirit, 
in the glory of God the Father. Amen. 
 
 
 
 
THE COLLECT FOR THE DAY 
 
Priest The Lord be with you. 
People And also with you. 
Priest Let us pray. 
 
 
 

 
Juan Luis Guerra 
 
Las personas se ponen en pie  
 
 
Tauren Wells 
 
BIENVENIDA 
 
 
Celebrante   ¡Aleluya! Cristo ha resucitado. 
Pueblo       ¡Es verdad! El Señor ha resucitado.  
                 ¡Aleluya!  
 
Celebrante y Pueblo: 
Dios omnipotente, para quien todos los corazones 
están manifiestos, todos los deseos son conocidos 
y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los 
pensamientos de nuestros corazones por la 
inspiración de tu Santo Espíritu, para que 
perfectamente te amemos y dignamente 
proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por 
Cristo nuestro Señor. Amén. 
 
Sacerdote y pueblo 
 
Gloria a Dios en el cielo, y en la tierra paz a 
quienes ama el Señor. Por tu inmensa gloria te 
alabamos, te bendecimos, te adoramos, te 
glorificamos, te damos gracias, Señor Dios, Rey 
celestial, Dios Padre todopoderoso.  
Señor, Hijo único Jesucristo, Señor Dios, Cordero 
de Dios, Hijo del Padre: Tú que quitas el pecado 
del mundo, ten piedad de nosotros; Tú que quitas 
el pecado del mundo, atiende nuestra súplica; Tú 
que estás sentado a la derecha del Padre, ten 
piedad de nosotros: Porque sólo tú eres Santo, 
sólo tú Señor, sólo tú Altísimo, Jesucristo, con el 
Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre. 
Amén. 
 
 
LA COLECTA DEL DÍA 
 
Celebrante  El Señor sea con ustedes. 
Pueblo   Y con tu espíritu. 
Celebrante  Oremos. 
 
 
 



4 
 

Priest and People 
 
O God, whose Son Jesus is the good shepherd of 
your people: Grant that when we hear his voice we 
may know him who calls us each by name, and 
follow where he leads; who, with you and the Holy 
Spirit, lives and reigns, one God, for ever and ever. 
Amen. 
 
The people are seated. 
 
THE FIRST READING  Acts 2:42-47 
 
Reader A reading from the Acts of the Apostles 
 
Those who had been baptized devoted themselves to 
the apostles' teaching and fellowship, to the breaking of 
bread and the prayers. 
 
Awe came upon everyone, because many wonders and 
signs were being done by the apostles. All who believed 
were together and had all things in common; they 
would sell their possessions and goods and distribute 
the proceeds to all, as any had need. Day by day, as 
they spent much time together in the temple, they 
broke bread at home and ate their food with glad and 
generous hearts, praising God and having the goodwill 
of all the people. And day by day the Lord added to 
their number those who were being saved. 
 
 
Reader  Hear what the Spirit is saying to God's people. 
People Thanks be to God.   
 
 
PSALM 23 
 
The Lord is my shepherd; * 
I shall not be in want. 
 
He makes me lie down in green pastures * 
and leads me beside still waters. 
 
He revives my soul * 
and guides me along right pathways for his 
Name's sake. 
 
Though I walk through the valley of the shadow of 
death, I shall fear no evil; * 
for you are with me; your rod and your staff, they 
comfort me. 

Celebrante y Pueblo: 
 
Oh Dios, cuyo Hijo Jesús es el buen pastor de tu 
pueblo: Concede que, al escuchar su voz, 
reconozcamos a aquél que llama a cada uno de 
nosotros por su nombre, y le sigamos a donde nos 
guíe; quien contigo y el Espíritu Santo vive y reina, 
un solo Dios, por los siglos de los siglos.  Amén. 
 
Las personas se sientan  
 
PRIMER LECTURA                         Hechos 2:42-47 
 
Lector Lectura del libro de los Hechos de los Apóstoles  
 
Eran fieles en conservar la enseñanza de los apóstoles, 
en compartir lo que tenían, en reunirse para partir el 
pan y en la oración.  
 
Todos estaban asombrados a causa de los muchos 
milagros y señales que Dios hacía por medio de los 
apóstoles. Todos los creyentes estaban muy unidos y 
compartían sus bienes entre sí; vendían sus propiedades 
y todo lo que tenían, y repartían el dinero según las 
necesidades de cada uno. Todos los días se reunían en 
el templo, y en las casas partían el pan y comían juntos 
con alegría y sencillez de corazón. Alababan a Dios y 
eran estimados por todos; y cada día el Señor hacía 
crecer la comunidad con el número de los que él iba 
llamando a la salvación. 
 
Lector  Escuchen lo que el Espíritu está diciendo al 
            pueblo de Dios. 
Pueblo Demos gracias a Dios. 
 
SALMO 23 
 
El Señor es mi pastor; * 
nada me faltará. 
 
En verdes pastos me hace yacer; * 
me conduce hacia aguas tranquilas. 
 
Aviva mi alma * 
y me guía por sendas seguras por amor de su 
Nombre. 
 
Aunque ande en valle de sombra de muerte, no temeré 
mal alguno; * 
porque tú estás conmigo; tu vara y tu cayado me 
infunden aliento. 
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You spread a table before me in the presence of those 
who trouble me; * 
you have anointed my head with oil, 
and my cup is running over. 
 
Surely your goodness and mercy shall follow me all the 
days of my life, * 
and I will dwell in the house of the Lord for ever. 
 
THE SECOND READING           1 Peter 2:19-25 
 
Reader A reading from the first letter of the Apostle 
            St. Peter. 
 
It is a credit to you if, being aware of God, you endure 
pain while suffering unjustly. If you endure when you 
are beaten for doing wrong, what credit is that? But if 
you endure when you do right and suffer for it, you 
have God's approval. For to this you have been called, 
because Christ also suffered for you, leaving you an 
example, so that you should follow in his steps. 
“He committed no sin, and no deceit was found in his 
mouth.” When he was abused, he did not return abuse; 
when he suffered, he did not threaten; but he entrusted 
himself to the one who judges justly. He himself bore 
our sins in his body on the cross, so that, free from 
sins, we might live for righteousness; by his wounds 
you have been healed. For you were going astray like 
sheep, but now you have returned to the shepherd and 
guardian of your souls. 
 
 
 
 
Reader Hear what the Spirit is saying to God's people. 
People Thanks be to God 
 
 
The people stand as able. 
 
SEQUENCE HYMN   
Sweet Low Sweet Chariot 
 
THE HOLY GOSPEL   John 10:1-10 
 
Deacon The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ 

 according to St. John. 
People Glory to you, Lord Christ. 
 
Jesus said, “Very truly, I tell you, anyone who does not 
enter the sheepfold by the gate but climbs in by 

Aderezarás mesa delante de mí en presencia de mis 
angustiadores; * 
unges mi cabeza con óleo; mi copa está 
rebosando. 
   
Ciertamente el bien y la misericordia me  
seguirán todos los días de mi vida, * 
y en la casa del Señor moraré por largos días. 
 
SEGUNDA LECTURA              1 Pedro 2:19-25 
 
Lector Lectura de la primera carta del Apóstol 
          San Pedro 
 
Es cosa agradable a Dios que uno soporte sufrimientos 
injustamente, por sentido de responsabilidad delante de 
él. Pues si a ustedes los castigan por haber hecho algo 
malo, ¿qué mérito tendrá que lo soporten con 
paciencia? Pero si sufren por haber hecho el bien, y 
soportan con paciencia el sufrimiento, eso es agradable 
a Dios. Pues para esto los llamó Dios, ya que Cristo 
sufrió por ustedes, dándoles un ejemplo para que sigan 
sus pasos. Cristo no cometió ningún pecado ni engañó 
jamás a nadie. Cuando lo insultaban, no contestaba con 
insultos; cuando lo hacían sufrir, no amenazaba, sino 
que se encomendaba a Dios, que juzga con rectitud. 
Cristo mismo llevó nuestros pecados en su cuerpo 
sobre la cruz, para que nosotros muramos al pecado y 
vivamos una vida de rectitud. Cristo fue herido para 
que ustedes fueran sanados. Pues ustedes andaban 
antes como ovejas extraviadas, pero ahora han vuelto a 
Cristo, que los cuida como un pastor y vela por 
ustedes.   
 
Lector  Escuchen lo que el Espíritu está diciendo al 
            pueblo de Dios. 
Pueblo Demos gracias a Dios. 
 
Las personas se ponen en pie como pueden 
 
 
Wallace Willis 
 
EL SANTO EVANGELIO               Juan 10:1-10 
 
Diacona El Santo Evangelio de Nuestro Señor  
             Jesucristo según San Juan 
Pueblo  ¡Gloria a ti, Cristo Señor! 
 
Entonces Jesús dijo: «Les aseguro que el que no entra 
en el redil de las ovejas por la puerta es un ladrón y un 
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another way is a thief and a bandit. The one who enters 
by the gate is the shepherd of the sheep. The 
gatekeeper opens the gate for him, and the sheep hear 
his voice. He calls his own sheep by name and leads 
them out. When he has brought out all his own, he 
goes ahead of them, and the sheep follow him because 
they know his voice. They will not follow a stranger, 
but they will run from him because they do not know 
the voice of strangers.” Jesus used this figure of speech 
with them, but they did not understand what he was 
saying to them. So again Jesus said to them, “Very 
truly, I tell you, I am the gate for the sheep. All who 
came before me are thieves and bandits; but the sheep 
did not listen to them. I am the gate. Whoever enters 
by me will be saved, and will come in and go out and 
find pasture. The thief comes only to steal and kill and 
destroy. I came that they may have life, and have it 
abundantly.” 
 
Deacon The Gospel of the Lord. 
People Praise to you, Lord Christ. 
 
The people are seated at the invitation of the preacher. 
 
Sermon                                        
   
      
THE NICENE CREED 
 
We believe in one God, the Father, the Almighty, 
maker of heaven and earth, of all that is, seen and 
unseen.  
 
We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son 
of God, eternally begotten of the Father, God from 
God, Light from Light, true God from true God, 
begotten, not made, of one Being with the Father. 
Through him all things were made. For us and for 
our salvation he came down from heaven: by the 
power of the Holy Spirit he became incarnate from 
the Virgin Mary, and was made truly human. For 
our sake he was crucified under Pontius Pilate; he 
suffered death and was buried. On the third day he 
rose again in accordance with the Scriptures; he 
ascended into heaven and is seated at the right 
hand of the Father. He will come again in glory to 
judge the living and the dead, and his kingdom 
will have no end.  
 
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of 
life, who proceeds from the Father. With the 

bandido. Pero el que entra por la puerta es el pastor 
que cuida las ovejas. El portero le abre la puerta, y el 
pastor llama a cada oveja por su nombre, y las ovejas 
reconocen su voz; las saca del redil, y cuando ya han 
salido todas, camina delante de ellas, y las ovejas lo 
siguen porque reconocen su voz. En cambio, a un 
desconocido no lo siguen, sino que huyen de él, porque 
desconocen su voz.» Jesús les puso esta comparación, 
pero ellos no entendieron lo que les quería decir.  
Jesús volvió a decirles: «Esto les aseguro: Yo soy la 
puerta por donde pasan las ovejas. Todos los que 
vinieron antes de mí, fueron unos ladrones y unos 
bandidos; pero las ovejas no les hicieron caso. Yo soy 
la puerta: el que por mí entre, se salvará. Será como una 
oveja que entra y sale y encuentra pastos.  
»El ladrón viene solamente para robar, matar y destruir; 
pero yo he venido para que tengan vida, y para que la 
tengan en abundancia.» 
 
Diacona  El Evangelio del Señor. 
Pueblo   Te alabamos, Cristo Señor. 
 
El pueblo se sienta a invitación del predicador. 
 
Elise Liberty 
Manny Johnson 
 
CREDO NICENO     
 
Creemos en un solo Dios, Padre todopoderoso, 
Creador de cielo y tierra, de todo lo visible e 
invisible.  
 
Creemos en un solo Señor, Jesucristo, Hijo único 
de Dios, nacido del Padre antes de todos los 
siglos:  Dios de Dios, Luz de Luz, Dios verdadero 
de Dios verdadero, engendrado, no creado, de la 
misma naturaleza que el Padre, por quien todo fue 
hecho; que por nosotros y por nuestra salvación 
bajó del cielo:  por obra del Espíritu Santo se 
encarnó de María, la Virgen, y se hizo 
verdaderamente humano. Por nuestra causa fue 
crucificado en tiempos de Poncio Pilato:  padeció 
y fue sepultado.  Resucitó al tercer día, según las 
Escrituras, subió al cielo y está sentado a la 
derecha del Padre.  De nuevo vendrá con gloria 
para juzgar a vivos y muertos, y su reino no tendrá 
fin.   
 
Creemos en el Espíritu Santo, Señor y dador de 
vida, que procede del Padre, que con el Padre y el 
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Father and the Son he is worshiped and glorified. 
He has spoken through the Prophets. We believe 
in one holy catholic and apostolic Church. We 
acknowledge one baptism for the forgiveness of 
sins. We look for the resurrection of the dead, and 
the life of the world to come. Amen. 
 
PRAYERS OF THE PEOPLE  Form III 
 
Father, we pray for your holy Catholic Church; 
That we all may be one. 
 
Grant that every member of the Church may truly and 
humbly serve you; 
That your Name may be glorified by all people. 
 
 
We pray for all bishops, priests, and deacons; 
That they may be faithful ministers of your Word 
and Sacraments. 
 
 
We pray for all who govern and hold authority in the 
nations of the world; 
That there may be justice and peace on the earth. 
 
Give us grace to do your will in all that we undertake; 
That our works may find favor in your sight. 
 
 
Have compassion on those who suffer from any grief 
or trouble; 
That they may be delivered from their distress. 
 
Give to the departed eternal rest. 
Let light perpetual shine upon them. 
 
We praise you for your saints who have entered into 
joy; 
May we also come to share in your heavenly 
kingdom. 
 
Let us pray for our own needs and those of others. 
 
A brief silence is kept. The people may add their own petitions 
either silently or aloud. 
 
We pray for comfort, healing, courage and hope for 
Judy Conroy, Steve Heinig, Lucia Valenzuela, Robert 
Taylor, Nikka Hakimi, Lowell Smith, The Osorio 
Family, Angie Ricks, Denise Rouse, Jean Isaac, Jan 

Hijo recibe una misma adoración y gloria, y que 
habló por los profetas.  Creemos en la Iglesia, que 
es una, santa, católica y apostólica.  Reconocemos 
un solo Bautismo para el perdón de los pecados.  
Esperamos la resurrección de los muertos y la vida 
del mundo futuro. Amén. 
 
ORACIÓN DE LOS FIELES    Fórmula III  
 
Padre, te suplicamos por tu santa Iglesia Católica. 
Que todos seamos uno. 
 
Concede que todos los miembros de la Iglesia te sirvan 
en verdad y humildad. 
Que tu Nombre sea glorificado por todo el género 
humano. 
 
Te pedimos por todos los obispos, presbíteros y 
diáconos. 
Que sean fieles ministros de tu Palabra y 
Sacramentos. 
 
Te pedimos por cuantos gobiernan y ejercen autoridad 
en todas las naciones del mundo. 
Que haya justicia y paz en la tierra. 
 
Danos gracia para hacer tu voluntad en todo cuanto 
emprendamos. 
Que nuestras obras sean agradables a tus ojos. 
 
Ten compasión de los que sufren de dolor o angustia. 
Que sean librados de sus aflicciones. 
 
 
Otorga descanso eterno a los difuntos. 
Que sobre ellos resplandezca la luz perpetua. 
 
Te alabamos por tus santos que han entrado en el gozo 
del Señor. 
Que también nosotros tengamos parte en tu reino 
celestial. 
 
Oremos por nuestras necesidades y las necesidades de 
los demás 
 
Se guarda un breve silencio. El pueblo puede añadir sus propias 
peticiones en silencio o en voz alta. 
 
Oramos por el consuelo, la sanación, la valentía y la 
esperanza de Judy Conroy, Steve Heinig, Lucia 
Valenzuela, Robert Taylor, Nikka Hakimi, Lowell 
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Hauber, Mary Waldron, Whittaker Thompson, Mabel 
Yalley-Ogunro, Craig Cullen, Chelsea Osorio and all 
those who, in this transitory life, are in trouble, sorrow, 
need, sickness, or any other adversity. 
 
 
 
 
We pray for peace in the world and for the victims of 
war everywhere. We pray especially for the people of 
Ukraine, those who are defending them, and those who 
are sheltering the refugees, caring for the wounded, and 
feeding the hungry.   
 
We pray for all who are serving our country here and 
abroad, especially those in harm’s way, and their 
families. 
 
We give thanks for the recent birthdays of Jennifer 
Chin, Rhee Howard, and Adan Lozano. 
 
 
Celebrant 
Almighty God, to whom our needs are known before 
we ask: Help us to ask only what accords with your 
will; and those good things which we dare not, or in 
our blindness cannot ask, grant us for the sake of your 
Son Jesus Christ our Lord. Amen. 
 
THE PEACE 
 
Celebrant   The peace of the Lord be always with you. 
People    And also with you.  
 
The people greet one another with a sign of God’s peace and are 
seated. 
 
OFFERTORY SENTENCE  
     
Celebrant    
Yours, O Lord, is the greatness, the power, the glory, 
the victory, and the majesty. For everything in heaven 
and on earth is yours. Yours, O Lord, is the kingdom, 
and you are exalted as head over all. 
 
The altar is prepared for Holy Communion and an offering is 
received to support Ascension’s ministry of sharing God’s love 
with the world. Text ASCENSIONMD + Amount to 
73256 to give a donation using your text messaging or scan the 
QR code    
 

Smith, La familia Osorio, Angie Ricks, Denise 
Rouse, Jean Isaac, Jan Hauber, Betty Knight, Mary 
Waldron, Whittaker Thompson, Mabel Yalley-
Ogunro, Craig Cullen, Chelsea Osorio todos aquellos 
que, en esta vida transitoria, se encuentran en 
problemas, tristeza, necesidad, enfermedad o cualquier 
otra adversidad. 
 
Oramos por la paz en el mundo y por las víctimas de la 
guerra en todas partes.  Oramos especialmente por el 
pueblo de Ucrania, por quienes lo defienden y por 
quienes albergan a los refugiados, atienden a los 
heridos y alimentan a los hambrientos.   
 
Oramos por todos los que sirven a nuestro país aquí y 
en el extranjero, especialmente por los que están en 
peligro, y por sus familias. 
 
Damos gracias por los recientes cumpleaños de 
Jennifer Chin, Rhee Howard, y Adan Lozano. 
 
 
Celebrante:  
Omnipotente y eterno Dios, que gobiernas todas las 
cosas en el cielo y en la tierra: Acepta 
misericordiosamente las oraciones de tu pueblo y 
fortalécenos para hacer tu voluntad; mediante 
Jesucristo nuestro Señor. Amén. 
 
LA PAZ  
 
Celebrante La paz del Señor sea siempre con ustedes. 
Pueblo     Y con tu espíritu. 
 
El pueblo se saluda con un gesto de paz de Dios y se sienta. 
 
 
VERSÍCULO PARA EL OFERTORIO: 
 
Celebrante 
Tuya es, oh Señor, la magnificencia y el poder, la gloria, 
la victoria y el honor; porque todas las cosas que están 
en los cielos y en la tierra son tuyas. Tuyo, oh Señor, es 
el reino, y tú eres excelso sobre todos. 
 
Se prepara el altar para la Santa Comunión y se recibe una 
ofrenda para apoyar el ministerio de la Ascensión de compartir el 
amor de Dios con el mundo. Envíe un mensaje de texto 
ASCENSIONMD + Importe al 73256 para hacer un 
donativo utilizando su mensajería de texto o escanee el código QR    
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OFFERTORY HYMN 
Color Esperanza 
 
The people stand as able. 
 
DOXOLOGY 
Wade in the Water 
 
THE HOLY COMMUNION 
 
Celebrant  The Lord be with you. 
People  And also with you. 
Celebrant Lift up your hearts. 
People  We lift them to the Lord. 
Celebrant Let us give thanks to the Lord our God. 
People  It is right to give him thanks and  

praise. 
Celebrant 
It is right, and a good and joyful thing, always and 
everywhere to give thanks to you, Father Almighty, 
Creator of heaven and earth. 
 
But chiefly are we bound to praise you for the glorious 
resurrection of your Son Jesus Christ our Lord; for he 
is the true Paschal Lamb, who was sacrificed for us, 
and has taken away the sin of the world. By his death 
he has destroyed death, and by his rising to life again he 
has won for us everlasting life. 
 
 
Therefore we praise you, joining our voices with 
Angels and Archangels and with all the company of 
heaven, who for ever sing this hymn to proclaim the 
glory of your Name: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Diego Torres 
 
El pueblo se pone de pie  
 
 
Cynthia Thomas 
 
LA SANTA COMUNION  
 
Celebrante          El Señor sea con ustedes. 
Pueblo   Y con tu espíritu. 
Celebrante  Elevemos los corazones. 
Pueblo   Los elevamos al Señor. 
Celebrante  Demos gracias a Dios nuestro Señor. 
Pueblo   Es justo darle gracias y alabanza. 
 
El Celebrante continúa: 
En verdad es digno, justo y saludable, darte gracias, en 
todo tiempo y lugar, Padre omnipotente, Creador de 
cielo y tierra.  
 
Pero principalmente tenemos que alabarte por la 
gloriosa resurrección de tu Hijo nuestro Señor 
Jesucristo; pues él es el verdadero Cordero Pascual, 
quien fue sacrificado por nosotros, y ha quitado los 
pecados del mundo. Por su muerte ha destruido la 
muerte, y por su resurrección a la vida, ha conquistado 
para nosotros la vida eterna.  
 
Por tanto te alabamos, uniendo nuestras voces con los 
Angeles y Arcángeles, y con todos los coros celestiales 
que, proclamando la gloria de tu Nombre, por siempre 
cantan este himno: 
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Santus  
Holy, holy, holy Lord  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The people kneel or remain standing. 
 
We give thanks to you, O God, for the goodness and 
love which you have made known to us in creation; in 
the calling of Israel to be your people; in your Word 
spoken through the prophets; and above all in the 
Word made flesh, Jesus, your Son. For in these last 
days you sent him to be incarnate from the Virgin 
Mary, to be the Savior and Redeemer of the world. In 
him, you have delivered us from evil, and made us 
worthy to stand before you. In him, you have brought 
us out of error into truth, out of sin into righteousness, 
out of death into life. 
 
On the night before he died for us, our Lord Jesus 
Christ took bread; and when he had given thanks to 
you, he broke it, and gave it to his disciples, and said, 
“Take, eat: This is my Body, which is given for you. Do 
this for the remembrance of me.” 
 
After supper he took the cup of wine; and when he had 
given thanks, he gave it to them, and said, “Drink this, 
all of you: This is my Blood of the new Covenant, 
which is shed for you and for many for the forgiveness 
of sins. Whenever you drink it, do this for the 
remembrance of me.” 
 
Therefore, according to his command, O Father, 

The Hymnal 1982 # S 128 
William Mathias 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Las personas se arrodilla o permanece de pie. 
 
Te damos gracias, oh Dios, por la bondad y el amor 
que tú nos has manifestado en la creación; en el 
llamado a Israel para ser tu pueblo; en tu Verbo 
revelado a través de los profetas; y, sobre todo, en el 
Verbo hecho carne, Jesús, tu Hijo. Pues en la plenitud 
de los tiempos le has enviado para que se encarnara de 
María la Virgen a fin de ser el Salvador y Redentor del 
mundo. En él, nos has librado del mal, y nos has hecho 
dignos de estar en tu presencia. En él, nos has sacado 
del error a la verdad, del pecado a la rectitud, y de la 
muerte a la vida. 
 
En la víspera de su muerte por nosotros, nuestro Señor 
Jesucristo tomó pan; y dándote gracias, lo partió y lo 
dio a sus discípulos, y dijo: "Tomen y coman. Este es 
mi Cuerpo, entregado por ustedes. Hagan esto como 
memorial mío". 
 
Después de la cena tomó el cáliz; y dándote gracias, se 
lo entregó, y dijo: "Beban todos de él. Esta es mi 
Sangre del nuevo Pacto, sangre derramada por ustedes 
y por muchos para el perdón de los pecados. Siempre 
que lo beban, háganlo como memorial mío".  
 
 
Por tanto, oh Padre, según su mandato, 
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Celebrant and People 
 
We remember his death, 
We proclaim his resurrection, 
We await his coming in glory; 
 
The Celebrant continues 
 
And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving 
to you, O Lord of all; presenting to you, from your 
creation, this bread and this wine. 
 
We pray you, gracious God, to send your Holy Spirit 
upon these gifts that they may be the Sacrament of the 
Body of Christ and his Blood of the new Covenant. 
Unite us to your Son in his sacrifice, that we may be 
acceptable through him, being sanctified by the Holy 
Spirit. In the fullness of time, put all things in 
subjection under your Christ, and bring us to that 
heavenly country where, with all your saints, we may 
enter the everlasting heritage of your sons and 
daughters; through Jesus Christ our Lord, the firstborn 
of all creation, the head of the Church, and the author 
of our salvation. 
 
By him, and with him, and in him, in the unity of the 
Holy Spirit all honor and glory is yours, Almighty 
Father, now and for ever. AMEN. 
 
And now, as our Savior Christ has taught us, we are 
bold to say, 
 
Celebrant and People 
 
Our Father, who art in heaven, hallowed be thy 
Name, thy kingdom come, thy will be done, on 
earth as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread. And forgive us our trespasses, as we forgive 
those who trespass against us. And lead us not into 
temptation, but deliver us from evil. For thine is 
the kingdom, and the power, and the glory, forever 
and ever.  Amen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Celebrante y Pueblo: 
 
Recordamos su muerte, 
Proclamamos su resurrección, 
Esperamos su venida en gloria; 
 
El Celebrante continúa: 
 
Y te ofrecemos nuestro sacrificio de alabanza y acción 
de gracias, Señor de todos; ofreciéndote, de tu creación, 
este pan y este vino. 
 
Te suplicamos, Dios bondadoso, que envíes tu Espíritu 
Santo sobre estos dones, para que sean el Sacramento 
del Cuerpo de Cristo y su Sangre del nuevo Pacto. 
Únenos a tu Hijo en su sacrificio, a fin de que, por 
medio de él, seamos aceptables, siendo santificados por 
el Espíritu Santo. En la plenitud de los tiempos, sujeta 
todas las cosas a tu Cristo y llévanos a la patria celestial 
donde, con todos tus santos, entremos en la herencia 
eterna de tus hijos; por Jesucristo nuestro Señor, el 
primogénito de toda la creación, la cabeza de la Iglesia, 
y el autor de nuestra salvación.  
 
 
Por él, y con él y en él, en la unidad del Espíritu Santo, 
tuyos son el honor y la gloria, Padre omnipotente, 
ahora y por siempre. AMEN. 
 
Oremos como nuestro Salvador Cristo nos enseñó. 
 
 
Celebrante y Pueblo  
 
Padre nuestro que estás en el cielo, santificado sea 
tu Nombre, venga tu reino, hágase tu voluntad, en 
la tierra como en el cielo. Danos hoy nuestro pan 
de cada día. Perdona nuestras ofensas, como 
también nosotros perdonamos a los que nos 
ofenden. No nos dejes caer en tentación y líbranos 
del mal. Porque tuyo es el reino, tuyo es el poder, y 
tuya es la gloria, ahora y por siempre. Amén. 
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The breaking of the bread  
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Celebrant:  God’s Holy gifts for God’s holy people. 
Come, when you are fearful, to be made new in love. 
Come, when you are doubtful, to be made strong in 
faith. Come, when you are regretful, and be made 
whole in Christ. Come to Christ’s table, there is room 
for all. 
 
A spiritual communion is a personal devotional that anyone can pray at any time to 
express their desire to receive Holy Communion at that moment, but in which 
circumstances impede them from actually receiving Holy Communion. 

 
 
Prayer for Spiritual Communion 
 
Lord Jesus, we believe that you are truly present in 
the Blessed Sacrament of the Altar. We offer you 
praise and thanksgiving as we proclaim your 
resurrection. We love you above all, and long for 
you in our souls. Since we cannot receive you in 
the Sacrament of your Body and Blood, come 
spiritually into our hearts. Cleanse and strengthen 
us with your grace, Lord Jesus, and let us never be 
separated from you. May we live in you, and you in 
us, in this life and in the life to come. Amen. 
 
All are welcome to receive Holy Communion at Church of the Ascension. Please follow 
the directions of the Priest. Receive the bread in your hands. You may receive the wine 
by drinking from the chalice or by taking one of the small cups, drinking from it and 
returning the cup to the chalicist or the cup holder. Intincting (“dipping”) is not yet 
permitted; only receiving the wine by drinking from the cup is allowed. 
After receiving communion, the people are seated for the hymn. 

 
COMMUNION HYMN 
Take me to the King 
 
Prayer after Communion  
   
Let us pray. 
 
Faithful God, in the wonder of your wisdom and 
love you fed your people in the wilderness with the 
bread of angels, and you sent Jesus to be the bread 
of life. We thank you for the Body of Christ, the 
bread of heaven, and for the offering of Christ’s 
holy presence, the gift of spiritual communion, 
which feeds us when we must be apart. By the 
power of the Holy Spirit, may we become One 
Body in the sacrament of Christ’s Body. Transform 
our lives with your life, for the love we share 
becomes bread for the world.  AMEN. 
 
 
 

Celebrante: Los dones santos de Dios para el pueblo 
santo de Dios. Ven, cuando tengas miedo, para ser 
renovado en el amor. Ven, cuando dudes, para ser 
fortalecido en la fe. Ven, cuando estés arrepentido, para 
ser renovado en Cristo. Ven a la mesa de Cristo, hay 
lugar para todos. 
 
La comunión espiritual es una devoción personal que cualquier persona puede orar en 
cualquier momento, expresando su deseo de recibir la Santa Comunión en ese instante, 
pero en que las circunstancias le impiden recibir los elementos reales de la Santa 
Comunión. 

 
Oración para La Comunión Espiritual 
 
Jesús mío, creo que estás realmente presente en el 
Santísimo Sacramento del Altar. Deseo ofrecerte 
alabanzas y agradecimientos mientras proclamo tu 
resurrección. Te amo por encima de todas las 
cosas, y te anhelo en mi alma. Ya que no puedo 
recibirte en el sacramento de tu Cuerpo y tu 
Sangre, ven espiritualmente en mi corazón. 
Límpiame y fortaléceme con tu gracia, Señor Jesús 
y que nunca me separe de ti. Que viva en ti y tú en 
mí, en esta vida y en la venidera. Amén. 
 
Todos son bienvenidos a recibir la Sagrada Comunión en la Iglesia de la Ascensión. 
Por favor, siga las indicaciones del sacerdote. Reciba el pan en sus manos. Puede recibir 
el vino bebiendo del cáliz o tomando una de las copas pequeñas, bebiendo de ella y 
devolviendo la copa al calicista o al portavasos. Todavía no está permitido hacer la 
intinción ("mojar"); sólo está permitido recibir el vino bebiendo de la copa. 
Después de comulgar, las personas se sientan para el himno. 

 
 
Tamela Mann 
 
Oración de post-comunión 
 
Oremos. 
 
Dios fiel, en la maravilla de tu sabiduría y amor 
alimentaste a tu pueblo en el desierto con el pan 
de los ángeles, y enviaste a Jesús para que fuera el 
pan de la vida. Te damos gracias por el Cuerpo de 
Cristo, el pan del cielo, y por la ofrenda de la santa 
presencia de Cristo, el don de la comunión 
espiritual, que nos alimenta cuando debemos estar 
separados. Por el poder del Espíritu Santo, haz que 
nos convirtamos en un solo cuerpo en el 
sacramento del Cuerpo de Cristo. Transforma 
nuestras vidas con la tuya, pues el amor que 
compartimos se convierte en pan para el mundo.  
AMÉN. 
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BLESSING  
 
May Almighty God, who has redeemed us and made us 
his children through the resurrection of his Son our 
Lord, bestow upon you the riches of his blessing. 
Amen. 
 
May God, who through the water of baptism has raised 
us from sin into newness of life, make you holy and 
worthy to be united with Christ for ever. Amen. 
 
May God, who has brought us out of bondage to sin 
into true and lasting freedom in the Redeemer, bring 
you to your eternal inheritance. Amen. 
 
And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, 
and the Holy Spirit, be upon you and remain with you 
for ever. Amen. 
 
ANNOUNCEMENTS  
All are seated for the announcements. For more information about activities and events 
coming up at Ascension, please refer to the bulletin insert. The people stand as able. 
 

RECESSIONAL HYMN   
The Lion and the Lamb 
 
DISMISSAL 
Deacon  Let us bless the Lord. Alleluia! Alleluia! 
People Thanks be to God! Alleluia! Alleluia! 
 
CLOSING VOLUNTARY 
There’s Nothing That Our God Can’t Do 
 

 
BENDICIÓN 
 
Que Dios todopoderoso, quien nos ha redimido y nos 
ha hecho hijos tuyos por la resurrección de su Hijo 
nuestro Señor, derrame sobre ustedes las riquezas de su 
bendición. Amén. 
 
Que Dios, quien por medio del agua del bautismo les 
ha levantado del pecado a la vida nueva, les haga santos 
y dignos de ser unidos a Cristo para siempre. Amén. 
 
Que Dios, quien les ha sacado de la esclavitud del 
pecado a la verdadera y perdurable libertad en el 
Redentor, les lleve a su herencia eterna. Amén. 
 
Y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo y 
el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes 
eternamente. Amén. 
 
ANUNCIOS  
Todos se sientan para los anuncios. Para más información sobre las actividades y 
eventos que tendrán lugar en la Ascensión, consulte el inserto del boletín. La gente se 
pone en pie como puede. 

 
Big Daddy Weave 
 
DESPEDIDA  
Diacona:    Bendigamos al Señor. ¡Aleluya, aleluya!  
Pueblo:      Demos gracias a Dios. ¡Aleluya, aleluya! 
 
 
Passion 

 


